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י1 וַיְהִ֗
–နငှ့်ဖြစ်လာ၏
H1961

֙ עַ כִּשְׁמֹ֙
–၌ကြားသောအခါ
H8085

לֶךְ הַמֶּ֣
–ထုိဘုရင်
H4428

הוּ חִזְקִיָּ֔
ဟေဇကိ
H2396

ע וַיִּקְרַ֖
–နငှ့်ဆုတ်ဖြဲ၏
H7167

אֶת־
—
H0853

בְּגָדָ֑יו
သူ–၏အဝတ်များ

ס וַיִּתְכַּ֣
–နငှ့်ဖံုးအပ်ု၏
H3680

ק בַּשָּׂ֔
–၌လေထည်
H8242

א ֹ֖ וַיָּב
–နငှ့်ဝင်လာ၏
H0935

ית בֵּ֥
အိမ်တော်

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ–၏
H3068

ထုိစကားကုိ ဟေဇကိမင်းကြီးသည် ကြားလျှင်၊ မိမိအဝတ်ကုိ ဆုတ်၍ လျှော်တေအဝတ်ကုိ ခြုံလျက် ဗိ မာနတ်ော်သ့ုိ သွားလေ၏။

יִּשְׁלַח2 וַ֠
–နငှ့်စေလွှတ်၏
H7971

אֶת־
—
H0853

ים אֶלְיָקִ֙
ဧလျာကိမ်
H0471

אֲשֶׁר־
–ထုိသူသည်

עַל־
–အပေါ ်

יִת הַבַּ֜
–ထုိအိမ်တော်

׀וְאֵת֣ 
–နငှ့်
H0853

שֶׁבְנָא֣
ရှေဗနာ
H7644

ר הַסּוֹפֵ֗
–ထုိစာရေး

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

זִקְנֵי֣
အသက်ကြီးသူများ
H2205

ים הַכֹּהֲנִ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ–၏
H3548

ים מִתְכַּסִּ֖
ဖံုးအပ်ုထားသောသူများ
H3680

ים בַּשַּׂקִּ֑
–၌လေထည်များ
H8242

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ׁעְיָה֥וּ יְשַֽ
ယေရှာယ

בֶן־
သား

אָמ֖וֹץ
အာမုတ်–၏
H0531

יא׃ הַנָּבִֽ
–ထုိပရောဖက်
H5030

လျှော်တေအဝတ်ကုိ ဝတ်လျက်ရိှသော နနး် တော်အပ်ုဧလျာကိမ်၊ စာရေးတော်ကြီးရှေ့ဗန၊ အသက် ကြီးသော ယဇ်ပုရောဟိတ်တ့ုိကုိ၊ 

အာမုတ်သားပရောဖက် ဟေရှာယထံသ့ုိ စေလွှတ်လေ၏။

וַיֹּאמְר֣ו3ּ
–နငှ့်ပြောကြ၏
H0559

יו אֵלָ֗
သူ–သ့ုိ
H0413

כֹּ֚ה
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

הוּ חִזְקִיָּ֔
ဟေဇကိ
H2396

יוֹם־
နေ့ရက်
H3117

צָרָ֧ה
ဆင်းရဲဒက္ုခ–၏

וְתוֹכֵחָ֛ה
–နငှ့်ဆံုးမခြင်း

וּנְאָצָ֖ה
–နငှ့်က့ဲရ့ဲခြင်း

הַיּ֣וֹם
–ထုိနေ့
H3117

הַזֶּ֑ה
ဤ
H2088

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

בָ֤אוּ
ရောက်လာကြ၏
H0935

בָנִים֙
သားများ

עַד־
–သ့ုိထာဝရ
H5704

ר מַשְׁבֵּ֔
မွေးဖွားရာ
H4866

חַ וְכֹ֥
–နငှ့်ခွနအ်ား

יִן אַ֖
မရိှ
H0369

ה׃ לְלֵדָֽ
–သ့ုိမွေးဖွားခြင်း
H3205

ဟေဇကိမင်းမှာ ထားသော စကားဟမူူကား၊ ယနေ့သည် ဒက္ုခနေ့၊ ဆံုးမသောနေ့၊ က့ဲရ့ဲခြင်းကုိ ခံရ သောနေ့ဖြစ်၏။ 

သားဘွားချနိရ်ောက်၍သားကုိ ဘွားနိင်ု အောင်ခွနအ်ားမရိှ။
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י4 אוּלַ֡
ကောင်းထင်ပါ
H0194

֩ יִשְׁמַע
ကြားတော်မူမည်
H8085

יְהוָ֙ה
ယေဟောဝါ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

׀אֵת֣ 
—
H0853

דִּבְרֵ֣י
စကားများ
H1697

רַב־
ရာဗ
H7262

ה שָׁקֵ֗
ရှာကေ–၏
H7262

אֲשֶׁר֩
–ထုိသူသည်

שְׁלָח֙וֹ
စေလွှတ်၏
H7971

לֶךְ־ מֶֽ
ဘုရင်
H4428

׀אַשּׁ֤וּר 
အာရုှ
H0804

֙ אֲדֹנָיו
သူ–၏သခင်
H0113

לְחָרֵף֙
–သ့ုိက့ဲရ့ဲခြင်း

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်
H0430

י חַ֔
အသက်ရှင်တော်မူသော

֙ וְהוֹכִי֙חַ
–နငှ့်ဆံုးမတော်မူ၏
H3198

ים בַּדְּבָרִ֔
–၌စကားများ
H1697

ר אֲשֶׁ֥
–ထုိသူတုိ့သည်

ע שָׁמַ֖
ကြားတော်မူ၏
H8085

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

אתָ וְנָשָׂ֣
–နငှ့်သင်ဆုတောင်း
H5375

ה תְפִלָּ֔
ဆုတောင်းခြင်း
H8605

בְּעַ֥ד
–သ့ုိအတွက်
H1157

ית הַשְּׁאֵרִ֖
–ထုိကျနက်ြွင်းသူများ
H7611

ה׃ הַנִּמְצָאָֽ
–ထုိတွေ့ရိှခြင်းခံရသော
H4672

အသက်ရှင်တော်မူသောဘုရားသခင်ကုိ က့ဲရ့ဲ စေခြင်းငှါ၊ အာရုှရိရှင်ဘုရင် စေလွှတ်သော မိမိကျွန ်ရာဗရှာခ စကားကုိ 

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ကြားတော်မူပါစေသော။ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘု ရားသည် 

ကုိယ်တော်တုိင်ကြားသောစကားကုိ ချေတော် မူပါစေသော။ သင်သည်လည်းကျနက်ြွင်းသော လတုိူ့အ ဘ့ုိ ဆုတောင်းပဌနာပြုပါဟ ု

ပြောစေခြင်းငှါ၊

או5ּ וַיָּבֹ֗
–နငှ့်လာကြ၏
H0935

י עַבְדֵ֛
ကျွနမ်ျား
H5650

לֶךְ הַמֶּ֥
–ထုိဘုရင်
H4428

חִזְקִיָּ֖הוּ
ဟေဇကိ–၏
H2396

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְשַׁעְיָֽהוּ׃
ယေရှာယ

ဟေဇကိမင်း စေလွှတ်သော ကျွနတုိ့်သည် ဟေ ရှာယထံသ့ုိ ရောက်လာကြ၏။

וַיֹּ֤אמֶר6
–နငှ့်ပြော၏
H0559

אֲלֵיהֶם֙
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

הוּ ׁעְיָ֔ יְשַֽ
ယေရှာယ

ה כֹּ֥
ဤသ့ုိ
H3541

תאֹמְר֖וּן
ပြောကြလော့
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אֲדֹנֵיכֶם֑
သင်တုိ့–၏သခင်
H0113

ה  ׀כֹּ֣
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

אַל־
မ
H0408

תִּירָא֙
ကြောက်နငှ့်
H3372

מִפְּנֵי֤
–မှရှေ့
H6440

הַדְּבָרִים֙
–ထုိစကားများ
H1697

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိသူတုိ့သည်

עְתָּ שָׁמַ֔
သင်ကြား၏
H8085

ר אֲשֶׁ֧
–ထုိသူတုိ့သည်

גִּדְּפ֛וּ
သရော်ကြ၏
H1442

י נַעֲרֵ֥
လငူယ်များ
H5288

מֶלֶךְ־
ဘုရင်
H4428

אַשּׁ֖וּר
အာရုှ–၏
H0804

י׃ אוֹתִֽ
ငါ–ကုိ
H0853

ဟေရှာယကလည်း၊ ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ သည်ကား၊ အာရုှရိရှင်ဘုရင်၏ ကျွနတုိ့်သည် ငါကုိ့ က့ဲရ့ဲ ၍၊ သင်သည် ကြားရသော 

စကားကြောင့် မကြောက်နငှ့်။

י7 הִנְנִ֙
ကြည့်ရုှ
H2009

ן נוֹתֵ֥
ပေးသော
H5414

בּוֹ֙
–၌သူ

ר֔וּחַ
ဝိညာဥ်
H7307

ע וְשָׁמַ֥
–နငှ့်ကြား၏
H8085

שְׁמוּעָ֖ה
သတင်း
H8052

ב וְשָׁ֣
–နငှ့်ပြန၏်
H7725

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אַרְצ֑וֹ
သူ–၏ပြည်
H0776

יו וְהִפַּלְתִּ֥
–နငှ့်ငါလဲစေ၏
H5307

רֶב בַּחֶ֖
–၌ဓား
H2719

בְּאַרְצֽוֹ׃
–၌သူ–၏ပြည်
H0776

ထုိမင်း၌ အခြားသော စိတ်သဘောကုိ ငါသွင်း ပေးမည်။ သူသည် သိတင်းကြား၍ မိမိပြည်သ့ုိ ပြနသွ်ား လိမ့်မည်။ ထုိပြည်၌ 

ထားဖြင့် ငါဆံုးစေမည်ဟသူော စ ကားတော်ကုိ သင်တ့ုိ၏ သခင်အား ပြနက်ြားကြလောဟ့ ုပြောဆုိ၏။
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וַיָּשָׁ֙ב8֙
–နငှ့်ပြန၏်
H7725

רַב־
ရာဗ
H7262

ה שָׁקֵ֔
ရှာကေ
H7262

וַיִּמְצָא֙
–နငှ့်တွေ့ရိှ၏
H4672

אֶת־
—
H0853

מֶלֶ֣ךְ
ဘုရင်
H4428

אַשּׁ֔וּר
အာရုှ
H0804

נִלְחָ֖ם
တုိက်ခုိက်နေသော

עַל־
–အပေါ ်

לִבְנָה֑
လိဗနာ
H3841

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ע שָׁמַ֔
ကြား၏
H8085

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

ע נָסַ֖
ထွက်ခွာ၏
H5265

ישׁ׃ מִלָּכִֽ
–မှလာခိရှ
H3923

ထုိအခါ အာရုှရိရှင်ဘုရင်သည် လာခိရှမြို့မှ ထွက် သွားကြောင်းကုိ ရာဗရှာခကြားလျှင်၊ ပြနသွ်ား၍ လိဗန မြို့ကုိ 

ရှင်ဘုရင်တုိက်နေသည်ကုိ တွေ့လေ၏။

ע9 וַיִּשְׁמַ֗
–နငှ့်ကြား၏
H8085

עַל־
–အပေါ ်

תִּרְהָ֤קָה
တိရဟာကာ
H8640

לֶךְ־ מֶֽ
ဘုရင်
H4428

כּוּשׁ֙
ကုရှ–၏

ר לֵאמֹ֔
–သ့ုိပြောခြင်း
H0559

א יָצָ֖
ထွက်၏
H3318

לְהִלָּחֵם֣
–သ့ုိတုိက်ခုိက်ခြင်း

ךְ אִתָּ֑
သင်–နငှ့်အတူ
H0854

וַיִּשְׁמַע֙
–နငှ့်ကြား၏
H8085

וַיִּשְׁלַח֣
–နငှ့်စေလွှတ်၏
H7971

ים מַלְאָכִ֔
တမနမ်ျား
H4397

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חִזְקִיָּ֖הוּ
ဟေဇကိ
H2396

ר׃ לֵאמֹֽ
–သ့ုိပြောခြင်း
H0559

နောက်တဖန ်ကုရှမင်းကြီးတိရက္ကသည် စစ်ချ၍ီ လာပြီဟ ုသိတင်းကြားသောအခါ၊ ဟေဇကိမင်းထံသ့ုိ တ မနတုိ့်ကုိ 

စေလွှတ်ပြန၍်၊

ה10 כֹּ֣
ဤသ့ုိ
H3541

תאֹמְר֗וּן
ပြောကြလော့
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חִזְקִיָּ֤הוּ
ဟေဇကိ
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
ဘုရင်
H4428

יְהוּדָה֙
ယုဒ–၏
H3063

ר לֵאמֹ֔
–သ့ုိပြောခြင်း
H0559

אַל־
မ
H0408

ׁאֲךָ֣ יַשִּֽ
သင်–ကုိလှည့်ဖြားစေ
H5377

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ר אֲשֶׁ֥
–ထုိသူသည်

ה אַתָּ֛
သင်

חַ בּוֹטֵ֥
ယံုကြည်စိတ်ချသော
H0982

בּ֖וֹ
–၌ကုိယ်တော်

ר לֵאמֹ֑
–သ့ုိပြောခြင်း
H0559

א ֹ֤ ל
မ
H3808

֙ תִנָּתֵן
အပ်နင်ှးခြင်းခံရ
H5414

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
ယေရုရှလင်
H3389

בְּיַד֖
–၌လက်
H3027

לֶךְ מֶ֥
ဘုရင်
H4428

אַשּֽׁוּר׃
အာရုှ–၏
H0804

သင်တုိ့သည် ယုဒမင်းကြီးဟေဇကိကုိ ပြောရ သော စကားဟမူူကား၊ သင်ကုိးစားသော ဘုရားသခင်က၊ ယေရုရှလင်မြို့သည် 

အာရုှရိရှင်ဘုရင်လက်သ့ုိ မရောက် ရဟ၍ူ သင့်ကုိ မလှည့်စားပါနငှ့်။

׀הִנֵּ֣ה 11
ကြည့်ရုှ
H2009

ה אַתָּ֣
သင်

עְתָּ שָׁמַ֗
ကြား၏
H8085

ר אֲשֶׁ֙
–ထုိသူတုိ့သည်

עָשׂ֜וּ
ပြုကြ၏

מַלְכֵ֥י
ဘုရင်များ
H4428

אַשּׁ֛וּר
အာရုှ–၏
H0804

לְכָל־
–သ့ုိအလုံးစံု
H3605

הָאֲרָצ֖וֹת
–ထုိပြည်များ
H0776

לְהַחֲרִימָם֑
–သ့ုိကျနိခ်ြင်းသ့ုိအပ်ခြင်း

ה וְאַתָּ֖
–နငှ့်သင်

ל׃ תִּנָּצֵֽ
လတ်ွမြောက်
H5337

အာရုှရိရှင်ဘုရင်တ့ုိသည် ခပ်သိမ်းသောပြည်တုိ့ ကုိလပ်ုကြံ၍ ရှင်းရှင်းဖျက်ဆီးကြောင်းကုိ သင်သည်ကြား ရပြီ။ 

ကုိယ်တုိင်လတ်ွလိမ့်မည်လော။
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ילו12ּ הַהִצִּ֙
ကယ်တင်ခ့ဲကြသလော
H5337

ם אוֹתָ֜
သူတုိ့–ကုိ
H0853

אֱלֹהֵ֤י
ဘုရားများ
H0430

הַגּוֹיִם֙
–ထုိလမူျ ိုးများ–၏

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိသူတုိ့သည်

יתוּ הִשְׁחִ֣
ဖျက်ဆီးကြ၏
H7843

י אֲבוֹתַ֔
ငါ–၏ဘုိးဘေးများ
H0001

אֶת־
—
H0853

גּוֹזָן֖
ဂေါဇန်
H1470

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

חָרָ֑ן
ဟာရန်

צֶף וְרֶ֥
–နငှ့်ရေဇပ်
H7530

וּבְנֵי־
–နငှ့်သားများ

עֶ֖דֶן
ဧဒင်–၏
H5729

ר אֲשֶׁ֥
–ထုိသူတုိ့သည်

ׂר׃ בִּתְלַשָּֽ
–၌တေလဿာ
H8515

ငါဘုိ့းဘေးတုိ့သည် ဖျက်ဆီးသော အမျ ိုးသား၊ ဂေါဇနအ်မျ ိုးသား၊ ခါရနအ်မျ ိုးသား၊ ရေဇပ်အမျ ိုးသား၊ တေလသာမြို့၌ 

ရိှသောဧဒင်အမျ ိုးသားတ့ုိကုိ၊သူတုိ့၏ ဘုရားများတုိ့သည် ကယ်ယူကြပြီလော။

אַיֵּ֤ה13
ဘယ်မှာ
H0346

לֶךְ־ מֶֽ
ဘုရင်
H4428

חֲמָת֙
ဟာမတ်–၏
H2574

וּמֶלֶ֣ךְ
–နငှ့်ဘုရင်
H4428

ד אַרְפָּ֔
အာပဒ်–၏
H0774

לֶךְ וּמֶ֖
–နငှ့်ဘုရင်
H4428

לָעִי֣ר
–သ့ုိမြို့

סְפַרְוָיִ֑ם
သေဖာရဝိမ်–၏
H5617

הֵנַע֖
ဟေနာ
H2012

ה׃ וְעִוָּֽ
–နငှ့်ဣဝါ
H5755

ဟာမတ်မင်းကြီး၊ အာပဒ်မင်းကြီးနငှ့် သေဖရ ဝိမ်မြို့၊ ဟေနမြို့၊ဣဝါမြို့ကုိ စုိးစံသောမင်းကြီးတ့ုိသည် အဘယ်မှာ ရိှကြသနည်းဟ ု

မှာလိက်ုလေ၏။

ח14 וַיִּקַּ֙
–နငှ့်ယူ၏
H3947

חִזְקִיָּ֧הוּ
ဟေဇကိ
H2396

אֶת־
—
H0853

ים הַסְּפָרִ֛
–ထုိစာများ

מִיַּ֥ד
–မှလက်
H3027

ים הַמַּלְאָכִ֖
–ထုိတမနမ်ျား–၏
H4397

וַיִּקְרָאֵה֑וּ
–နငှ့်ဖတ်၏
H7121

֙ וַיַּעַ֙ל
–နငှ့်တက်၏
H5927

ית בֵּ֣
အိမ်တော်

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ–၏
H3068

הוּ וַיִּפְרְשֵׂ֥
–နငှ့်ဖြန ့ခ်ျ၏
H6566

חִזְקִיָּ֖הוּ
ဟေဇကိ
H2396

לִפְנֵי֥
–သ့ုိရှေ့
H6440

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ–၏
H3068

ထုိမှာစာကုိ ဟေဇကိမင်းသည် သံတမနလ်က်မှ ခံယူ၍ ကြည့်ပြီးလျှင်၊ ဗိမာနတ်ော်သ့ုိ သွား၍ ထာဝရဘု ရားရှေ့တော်၌ 

ဖြန ့ထ်ားလေ၏။

15֙ וַיִּתְפַּלֵּל
–နငှ့်ဆုတောင်း၏
H6419

הוּ חִזְקִיָּ֔
ဟေဇကိ
H2396

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
–သ့ုိပြောခြင်း
H0559

ထုိအခါ ဟေဇတိမင်းသည် ထာဝရဘုရားရှေ့ တော်၌ လျှောက်ဆုိသည်ကား၊

יְהוָ֙ה16
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֜וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–၏

אֱלֹהֵ֤י
ဘုရားသခင်
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ–၏
H3478

ב יֹשֵׁ֣
ထုိင်တော်မူသော
H3427

ים הַכְּרֻבִ֔
–ထုိခေရုဗိမ်များ
H3742

אַתָּה־
ကုိယ်တော်

ה֤וּא
ကုိယ်တော်
H1931

אֱלֹהִים֙ הָֽ
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

לְבַדְּךָ֔
ကုိယ်တော်တစ်ပါးတည်း
H0905

ל לְכֹ֖
–သ့ုိအလုံးစံု
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
နိင်ုငံများ
H4467

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေကြီး–၏
H0776

ה אַתָּ֣
ကုိယ်တော်

יתָ עָשִׂ֔
ဖနဆ်င်းတော်မူ၏

אֶת־
—
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
–ထုိကောင်းကင်
H8064

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိမြေကြီး
H0776

ခေရုဗိမ်ပေါမှ်ာထုိင်တော်မူသော၊ ဣသရေလ အမျ ိုး၏ ဘုရားသခင် ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ အရှင်ထာဝရ ဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် 

ဘုရားသခင်ဖြစ်တော်မူ၏။ ကုိယ်တော်တပါးတည်းသာလျှင်၊ မြေကြီးပေါမှ်ာ ရိှသမျှ သောအတုိင်းတုိင်း 
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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အပြည်ပြည်တုိ့၏ဘုရားသခင် ဖြစ် တော်မူ၏။ ကုိယ်တော်သည် ကောင်းကင်နငှ့် မြေကြီးကုိ ဖနဆ်င်းတော်မူ၏။

ה17 הַטֵּ֙
ညှွတ်တော်မူပါ
H5186

׀יְהוָה֤ 
ယေဟောဝါ
H3068

אָזְנְךָ֙
ကုိယ်တော်–၏နားတော်
H0241

ע וּֽשְׁמָ֔
–နငှ့်ကြားတော်မူပါ
H8085

ח פְּקַ֧
ဖွင့်တော်မူပါ
H6491

יְהוָה֛
ယေဟောဝါ
H3068

עֵינֶךָ֖
ကုိယ်တော်–၏မျက်စိတော်

וּרְאֵה֑
–နငှ့်ကြည့်ရုှတော်မူပါ
H7200

ע וּשְׁמַ֗
–နငှ့်ကြားတော်မူပါ
H8085

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

דִּבְרֵ֣י
စကားများ
H1697

יב סַנְחֵרִ֔
သနာခရိပ်–၏
H5576

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိသူသည်

ח שָׁלַ֔
စေလွှတ်၏
H7971

ף לְחָרֵ֖
–သ့ုိက့ဲရ့ဲခြင်း

ים אֱלֹהִ֥
ဘုရားသခင်
H0430

י׃ חָֽ
အသက်ရှင်တော်မူသော

အိထုာဝရဘုရား၊ နားတော်ကုိ လှည့်၍ နား ထောင်တော်မူပါ။ အိထုာဝရဘုရား၊ မျက်စိတော်ကုိ ဖွင့် ၍ ကြည့်ရုှတော်မူပါ။ 

သနာခရိပ်မင်းသည် အသက်ရှင် တော်မူသော ဘုရားသခင်ကုိ က့ဲရ့ဲ၍၊ ပြောစေသော စ ကားအလုံးစံုတုိ့ကုိ မှတ်တော်မူပါ။

אָמְנָם18֖
အမှနစ်င်စစ်
H0551

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

יבוּ הֶחֱרִ֜
ပျက်စီးစေကြ၏

מַלְכֵ֥י
ဘုရင်များ
H4428

אַשּׁ֛וּר
အာရုှ–၏
H0804

אֶת־
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הָאֲרָצ֖וֹת
–ထုိပြည်များ
H0776

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ם׃ אַרְצָֽ
သူတုိ့–၏ပြည်
H0776

အိထုာဝရဘုရား၊ အကယ်စင်စစ် အာရုှရိရှင် ဘုရင်တုိ့သည် အတုိင်းတုိင်း အပြည်ပြည်တုိ့ကုိ ဖျက်ဆီး၍၊

ן19 וְנָתֹ֥
–နငှ့်ပေးခြင်း
H5414

אֶת־
—
H0853

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–၏ဘုရားများ
H0430

בָּאֵשׁ֑
–၌မီး
H0784

֩ כִּי
အကြောင်းမူကား

א ֹ֙ ל
မ
H3808

ים אֱלֹהִ֜
ဘုရားများ
H0430

מָּה הֵ֗
သူတုိ့
H1992

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

אִם־
သာလျှင်

ה מַעֲשֵׂ֧
လက်ရာ
H4639

י־ יְדֵֽ
လက်များ
H3027

אָדָ֛ם
လ–ူ၏
H0120

עֵ֥ץ
သစ်သား
H6086

בֶן וָאֶ֖
–နငှ့်ကျောက်
H0068

יְאַבְּדֽוּם׃ וַֽ
–နငှ့်ဖျက်ဆီးကြ၏
H0006

သူတုိ့၏ ဘုရားများကုိ မီးထဲသ့ုိချပစ်ကြပါပြီ။ ထုိဘုရားတ့ုိသည် ဘုရားမဟတ်ု၊ လလူက်ဖြင့်လပ်ုသော သစ်သားနငှ့် 

ကျောက်ဖြစ်သောကြောင့်၊ ပျက်စီးခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြပါပြီ။

וְעַתָּה20֙
–နငှ့်ယခု
H6258

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

הוֹשִׁיעֵ֖נוּ
ကယ်တင်တော်မူပါ
H3467

מִיָד֑וֹ  
–မှသူ–၏လက်
H3027

֙ וְיֵֽדְעוּ
–နငှ့်သိကြစေ
H3045

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
နိင်ုငံများ
H4467

רֶץ הָאָ֔
–ထုိမြေကြီး–၏
H0776

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

ה אַתָּ֥
ကုိယ်တော်

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
ကုိယ်တော်တစ်ပါးတည်း
H0905

အိအုကျွန်ပ်ုတုိ့ ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရား၊ကုိယ် တော် ထာဝရဘုရား တပါးသာ၊ ဘုရားသခင်ဖြစ်တော် မူသည်ကုိ 

မြေကြီးပေါမှ်ာရိှသမျှသော တုိင်းနိင်ုငံတုိ့သည် သိမည်အကြောင်း၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ထုိမင်းလက်မှ ယခု ကယ်ယူတော်မူပါ၊ 

အကျွန်ပ်ုတောင်းပနပ်ါသည်ဟ ုပဋ္ဌနာ ပြုလေ၏။

https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/6491.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5576.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/551.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm


וַיִּשְׁלַח21֙
–နငှ့်စေလွှတ်၏
H7971

ׁעְיָה֣וּ יְשַֽ
ယေရှာယ

בֶן־
သား

אָמ֔וֹץ
အာမုတ်–၏
H0531

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חִזְקִיָּ֖הוּ
ဟေဇကိ
H2396

ר לֵאמֹ֑
–သ့ုိပြောခြင်း
H0559

ה־ כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַ֤ר
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ–၏
H3478

אֲשֶׁר֙
–ထုိသူသည်

לְתָּ הִתְפַּלַּ֣
သင်ဆုတောင်း၏
H6419

י אֵלַ֔
ငါ–သ့ုိ
H0413

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יב סַנְחֵרִ֖
သနာခရိပ်
H5576

לֶךְ מֶ֥
ဘုရင်
H4428

אַשּֽׁוּר׃
အာရုှ–၏
H0804

ထုိအခါ အာမုတ်သား ဟေရှာယသည် ဟေဇကိ မင်းထံသ့ုိ စေလွှတ်၍၊ ဣသရေလ အမျ ိုး၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား 

မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သင်သည် အာရုှရိ ရှင်ဘုရင်သနာခရိပ် အကြောင်းကြောင့်၊ ငါရှ့ေ့မှာ ပဌနာ ပြုသည် ဖြစ်၍၊

זֶה22֣
ဤ
H2088

ר הַדָּבָ֔
–ထုိစကား
H1697

אֲשֶׁר־
–ထုိသူသည်

ר דִּבֶּ֥
မိန ့တ်ော်မူ၏
H1696

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

עָלָי֑ו
–အပေါသူ်

בָּזָ֙ה
မထီမ့ဲမြင်ပြု၏
H0959

לְךָ֜
သင်–ကုိ

לָעֲגָה֣
ရယ်မောသရော်၏
H3932

לְךָ֗
သင်–ကုိ

בְּתוּלַת֙
အပျ ိုစင်
H1330

בַּת־
သမီး
H1323

צִיּ֔וֹן
ဇိအနု–်၏
H6726

אַחֲרֶי֙ךָ֙
သင်–၏နောက်

אשׁ ֹ֣ ר
ဦးခေါင်း

יעָה הֵנִ֔
ခါတော်မူ၏
H5128

ת בַּ֖
သမီး
H1323

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်–၏
H3389

ထုိမင်း၏အမုှမှာ ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ သော စကားဟမူူကား၊ ဇိအနုသ်တုိ့သမီးကညာသည် သင့် ကုိ မထီမ့ဲမြင် ပြု၍ 

ပြက်ယယ်၏။ ယေရုရှလင်သတုိ့သမီး သည် သင့်နောက်၌ ခေါင်းညိှတ်၏။

אֶת־23
—
H0853

י מִ֤
အဘယ်သူ
H4310

֙ חֵרַפְ֙תָּ
သင်က့ဲရ့ဲ၏

פְתָּ וְגִדַּ֔
–နငှ့်သရော်၏
H1442

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

י מִ֖
အဘယ်သူ
H4310

הֲרִימ֣וֹתָה
သင်မြှင့်တင်၏

קּ֑וֹל
အသံ

א וַתִּשָּׂ֥
–နငှ့်သင်ချမီြှောက်၏
H5375

מָר֛וֹם
အမြင့်
H4791

עֵינֶי֖ךָ
သင်–၏မျက်စိများ

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

קְד֥וֹשׁ
သန ့ရှ်င်းသော
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ–၏
H3478

သင်သည် အဘယ်သူကုိ က့ဲရ့ဲဆဲရေး သနည်း။ အဘယ်သူကုိ အော်ဟစ်၍ မျက်နာှထောင်လွှားသနည်း။ ဣသရေလအမျ ိုး၏ 

သန ့ရှ်င်းသောဘုရားကုိပင် ပြုပါ သည်တကား။

בְּיַד24֣
–၌လက်
H3027

֮ עֲבָדֶיךָ
သင်–၏ကျွနမ်ျား
H5650

פְתָּ  ׀חֵרַ֣
သင်က့ဲရ့ဲ၏

אֲדֹנָי֒
အရှင်ဘုရား
H0136

אמֶר וַתֹּ֗
–နငှ့်သင်ပြော၏
H0559

ב בְּרֹ֥
–၌များစွာ
H7230

י רִכְבִּ֛
ငါ–၏ရထားများ
H7393

אֲנִ֥י
ငါ
H0589

יתִי עָלִ֛
တက်လာ၏
H5927

מְר֥וֹם
အထွတ်အထိပ်
H4791

ים הָרִ֖
တောင်များ–၏
H2022

יַרְכְּתֵ֣י
အစွနမ်ျား
H3411

לְבָנ֑וֹן
လေဗနနု–်၏
H3844

ת וְאֶכְרֹ֞
–နငှ့်ငါခုတ်လဲှ
H3772

קוֹמַ֤ת
အရပ်
H6967

֙ אֲרָזָיו
သူ–၏အာရဇ်သစ်ပင်များ
H0730

מִבְחַר֣
ရွေးချယ်ခြင်း
H4005

יו בְּרֹשָׁ֔
သူ–၏ထင်းရူးပင်များ
H1265

וְאָבוֹא֙
–နငှ့်ငါဝင်
H0935

מְר֣וֹם
အထွတ်အထိပ်
H4791

קִצּ֔וֹ
သူ–၏အစွန်
H7093

יַעַ֖ר
သစ်တော

כַּרְמִלּֽוֹ׃
သူ–၏ကရမေလ–၏
H3759

သင်သည် ကျွနမ်ျားအားဖြင့် ထာဝရဘုရားကုိ က့ဲရ့ဲ၍၊ ငါသည် ရထားများပြားသဖြင့် တောင်ထိပ်သ့ုိ ၎င်း၊ 

လေဗနနုတ်ောင်အထွဋ်သ့ုိ၎င်း တက်လာပြီ။ အရပ် မြင့်သောအာရဇ်ပင်နငှ့် အကောင်းဆံုးသော ထင်းရူးပင် တုိ့ကုိ ငါခုတ်လဲှပြီ။ 

https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/531.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/3932.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1442.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3411.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6967.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/4005.htm
https://biblehub.com/hebrew/1265.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/3759.htm


အမြင့်ဆံုးသောအရပ်၊ အသီးများ သောတောထဲသ့ုိ ငါဝင်ပြီ။

אֲנִ֥י25
ငါ
H0589

רְתִּי קַ֖
တူးဖော်၏

יתִי וְשָׁתִ֣
–နငှ့်ငါသောက်၏
H8354

מָיִ֑ם
ရေ
H4325

וְאַחְרִב֙
–နငှ့်ငါခြောက်သွေ့စေ

בְּכַף־
–၌လက်ဝါး
H3709

י פְּעָמַ֔
ငါ–၏ခြေဖဝါး–၏
H6471

ל כֹּ֖
အလုံးစံု
H3605

י יְאֹרֵ֥
မြစ်များ
H2975

מָצֽוֹר׃
အဲဂုတ္တု–၏
H4693

ငါသည် တွင်းတူး၍ ရေကုိသောက်ရပြီ။ ငါ၏ ခြေဘဝါးအားဖြင့် အဲဂုတ္တုမြစ်လက်ကြား ရေရိှသမျှကုိ ခနး်ခြောက်စေပြီဟ ု

သင်ဆုိမိပြီတကား။

הֲלֽוֹא־26
မကြားဘူးသလော
H3808

שָׁמַ֤עְתָּ
သင်ကြား၏
H8085

רָחוֹק֙ לְמֵֽ
–သ့ုိဝေးလံစွာ
H7350

אוֹתָ֣הּ
သူမ–ကုိ
H0853

יתִי עָשִׂ֔
ငါပြု၏

ימֵי מִ֥
–မှနေ့ရက်များ
H3117

דֶם קֶ֖
ရှေးဟောင်း–၏

יהָ וִיצַרְתִּ֑
–နငှ့်ငါပံုသွင်း၏
H3335

ה עַתָּ֣
ယခု
H6258

יהָ הֲבֵאתִ֔
ငါဆောင်ကြဉ်းလာ၏
H0935

י וּתְהִ֗
–နငှ့်ဖြစ်စေ
H1961

לְהַשְׁא֛וֹת
–သ့ုိပျက်စီးခြင်း
H7582

ים גַּלִּ֥
ပံုများ
H1530

ים נִצִּ֖
တုိက်ခုိက်ထားသော

ים עָרִ֥
မြို့များ

בְּצֻרֽוֹת׃
ခုိင်ခ့ံသော
H1219

ငါသည်အထက်က ဤအမုှကုိ စီရင်ကြောင်းနငှ့်၊ ရှေးကာလ၌ ပြုပြင်ကြောင်းကုိ သင်သည်မကြားသ လော။ ယခုမှာလည်း သင်သည် 

ခုိင်ခ့ံသောမြို့တုိ့ကုိ ဖျက် ဆီး၍၊ ကျောက်ပံု ဖြစ်စေသောသူဖြစ်မည် အကြောင်း ငါစီရင် ခန ့ထ်ားလေပြီ။

27֙ שְׁבֵיהֶן וְיֹֽ
–နငှ့်သူတုိ့–၏နေထုိင်သူများ
H3427

קִצְרֵי־
နမ့်ိကျသော
H7116

יָ֔ד
လက်
H3027

תּוּ חַ֖
ကြောက်ရ့ံွကြ၏
H2865

שׁוּ וָבֹ֑
–နငှ့်ရှက်ကြ၏
H0954

הָי֞וּ
ဖြစ်ကြ၏
H1961

עֵשֶׂ֤ב
မြက်
H6212

שָׂדֶה֙
လယ်ကွင်း–၏

וִי֣רַק
–နငှ့်စိမ်းလနး်သော
H3419

שֶׁא דֶּ֔
မြက်ခင်း
H1877

חֲצִ֣יר
မြက်

גַּגּ֔וֹת
အမုိးများ–၏
H1406

וּשְׁדֵמָ֖ה
–နငှ့်ကွင်းပြင်
H7709

לִפְנֵי֥
–သ့ုိရှေ့
H6440

ה׃ קָמָֽ
ကောက်ပင်
H7054

ထုိကြောင့်၊ မြို့သားတုိ့သည် အားနည်းကြ၏။ မုိှင်တွေ၍ စိတ်ပျက်လျက်ရိှကြ၏။ တောမြက်ပင်နငှ့် စိမ်း သောစပါးပင်က့ဲသ့ုိ၎င်း၊ 

အိမ်မုိးပေါမှ်ာ ပေါက်သော မြက် ပင်နငှ့်၊ မကြီးမီှ ညုိှးနမ်ွးသောစပါးပင်က့ဲသ့ုိ၎င်း ဖြစ်ကြ၏။

וְשִׁבְתְּך28ָ֛
–နငှ့်သင်–၏ထုိင်ခြင်း
H3427

וְצֵאתְךָ֥
–နငှ့်သင်–၏ထွက်ခြင်း
H3318

וּבוֹאֲךָ֖
–နငှ့်သင်–၏ဝင်ခြင်း
H0935

עְתִּי יָדָ֑
ငါသိ၏
H3045

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

תְרַגֶּזְךָ֥ הִֽ
သင်–၏ဒေါသထွက်ခြင်း
H7264

י׃ אֵלָֽ
ငါ–သ့ုိ
H0413

သင်၏ နေထုိင်ခြင်း၊ ထွက်ဝင်ခြင်း၊ ငါ၌အမျက် ဟနုး်ခြင်းတုိ့ကုိ ငါသိ၏။

https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4693.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7582.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7116.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3419.htm
https://biblehub.com/hebrew/1877.htm
https://biblehub.com/hebrew/1406.htm
https://biblehub.com/hebrew/7709.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7054.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm


יַעַ֚ן29
–သ့ုိအကြောင်း
H3282

הִתְרַגֶּזְךָ֣
သင်–၏ဒေါသထွက်ခြင်း
H7264

י אֵלַ֔
ငါ–သ့ုိ
H0413

וְשַׁאֲנַנְךָ֖
–နငှ့်သင်–၏မာနမ်ာနထောင်လွှားခြင်း
H7600

עָלָה֣
တက်၏
H5927

בְאָזְנָי֑
–၌ငါ–၏နားတော်
H0241

י וְשַׂמְתִּ֙
–နငှ့်ငါတပ်

י חַחִ֜
ငါ–၏ချတ်ိ
H2397

ךָ בְּאַפֶּ֗
–၌သင်–၏နာှခေါင်း
H0639

֙ וּמִתְגִּי
–နငှ့်ငါ–၏ဇက်ကွင်း
H4964

יךָ בִּשְׂפָתֶ֔
–၌သင်–၏န ှတ်ုခမ်း
H8193

יךָ יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
–နငှ့်ငါပြနပ့ုိ်
H7725

רֶךְ בַּדֶּ֖
–၌လမ်း
H1870

אֲשֶׁר־
–ထုိသူသည်

אתָ בָּ֥
သင်လာ၏
H0935

הּ׃ בָּֽ
–၌သူမ

ငါ၌ သင်၏အမျက်ဟနုး်ခြင်း၊ စော်ကားခြင်းကုိ ငါကြားရသောကြောင့်၊ သင့်ကုိ နာှရုှတ်တပ်၍ ဇက်ခ့ံွပြီး မှ၊ သင်လာသောလမ်းဖြင့် 

ပြနစ်ေမည်။

וְזֶה־30
–နငှ့်ဤ
H2088

לְּךָ֣
သင်–သ့ုိ

הָא֔וֹת
–ထုိနမိိတ်
H0226

אָכ֤וֹל
စားခြင်း
H0398

הַשָּׁנָה֙
–ထုိနစ်ှ
H8141

יחַ סָפִ֔
အလိလိုပုေါက်သောအစာ

וּבַשָּׁנָה֥
–နငှ့်–၌နစ်ှ
H8141

הַשֵּׁנִ֖ית
–ထုိဒတိုယ
H8145

יס שָׁחִ֑
ကျနပ်ေါက်သောအစာ
H7823

וּבַשָּׁנָה֣
–နငှ့်–၌နစ်ှ
H8141

ית הַשְּׁלִישִׁ֗
–ထုိတတိယ
H7992

זִרְע֧וּ
မျ ိုးစေ့ကြဲကြလော့
H2232

וְקִצְר֛וּ
–နငှ့်ရိတ်သိမ်းကြလော့

וְנִטְע֥וּ
–နငှ့်စုိက်ပျ ိုးကြလော့
H5193

ים כְרָמִ֖
စပျစ်ဥယျာဉ်များ
H3754

]ואכול[
–နငှ့်စားကြလော့
H0398

)וְאִכְל֥וּ(
–နငှ့်စားကြလော့
H0398

פִרְיָֽם׃
သူတုိ့–၏အသီး
H6529

သင်မှတ်ရသော နမိိတ်လက္ခဏာဟမူူကား၊ ယ ခုနစ်ှတွင် အလိလိုကုြီးရင့်သော အသီးအန ှကုိံ၎င်း၊ ဒတိုယ နစ်ှတွင် ထုိအတူ 

ပေါက်သောအရာများကုိ၎င်း သင်တုိ့ သည် စားရမည်။ တတိယနစ်ှတွင် မျ ိုးစေ့ကုိကြဲ၍ စပါးကုိ ရိတ်ကြလော။့ 

စပျစ်ဥယျာဉ်ကုိလည်း စုိက်၍ အသီးကုိ စားကြလော။့

ה31 סְפָ֜ וְיָ֙
–နငှ့်ထပ်မံ
H3254

פְּלֵיטַ֧ת
လတ်ွမြောက်သူများ
H6413

בֵּית־
အိမ်

יְהוּדָ֛ה
ယုဒ–၏
H3063

ה הַנִּשְׁאָרָ֖
–ထုိကျနက်ြွင်းသော
H7604

רֶשׁ שֹׁ֣
အမြစ်
H8328

לְמָטָּ֑ה
–သ့ုိအောက်
H4295

ה וְעָשָׂ֥
–နငှ့်သီးလိမ့်မည်

י פְרִ֖
အသီး
H6529

עְלָה׃ לְמָֽ
–သ့ုိအထက်
H4605

ဘေးလတ်ွ၍ ကျနက်ြွင်းသော ယုဒအမျ ိုးသား တုိ့သည် တဖနအ်ောက်မှာ အမြစ်စဲွ၍၊ အထက်မှာ အသီး သီးကြလိမ့်မည်။

י32 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

֙ מִירֽוּשָׁלִםַ֙
–မှယေရုရှလင်
H3389

תֵּצֵא֣
ထွက်လာ၏
H3318

ית שְׁאֵרִ֔
ကျနက်ြွင်းသူများ
H7611

וּפְלֵיטָ֖ה
–နငှ့်လတ်ွမြောက်ခြင်း
H6413

מֵהַר֣
–မှတောင်
H2022

צִיּ֑וֹן
ဇိအနု–်၏
H6726

קִנְאַ֛ת
စိတ်အားကြီးခြင်း
H7068

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֖וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–၏

עֲשֶׂה־ תַּֽ
ပြုတော်မူ၏

את׃ זֹּֽ
ဤအရာ
H2063

ס
—

ကျနက်ြွင်းသောသူတုိ့သည် ယေရုရှလင်မြို့ထဲ က၎င်း၊ ဘေးလတ်ွသောသူတုိ့သည် ဇိအနုတ်ောင်ပေါက် ၎င်းပေါလ်ာကြလိမ့်မည်။ 

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ အရှင်ထာဝရ ဘုရားသည် အလိတုော်အားကြီး၍၊ ထုိအမုှကုိ စီရင်တော် မူလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7600.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2397.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/4964.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7823.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/8328.htm
https://biblehub.com/hebrew/4295.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm


ן33 לָכֵ֗
ထ့ုိကြောင့်

ה־ כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַ֤ר
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מֶלֶ֣ךְ
ဘုရင်
H4428

אַשּׁ֔וּר
အာရုှ–၏
H0804

א ֹ֤ ל
မ
H3808

יָבוֹא֙
ဝင်လာရ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הָעִי֣ר
–ထုိမြို့

את הַזֹּ֔
ဤ
H2063

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ה יוֹרֶ֥
ပစ်ရ

ם שָׁ֖
–ထုိနေရာ
H8033

חֵץ֑
မြား
H2671

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יְקַדְּמֶנָּ֣ה
ကြိုတင်ရ
H6923

ן מָגֵ֔
ဒိင်ုး
H4043

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ךְ יִשְׁפֹּ֥
သွနး်လောင်းရ
H8210

עֳלֶ֖יהָ  
–အပေါသူ်မ

ה׃ סֹלְלָֽ
ရုိးကုနး်မြေ
H5550

သ့ုိဖြစ်၍၊ ထာဝရဘုရားသည် အာရုှရိ ရှင်ဘုရင် ကုိ ရည်မှတ်၍ မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သူသည် ဤမြို့သ့ုိ မဝင်ရ။ မြို့ထဲသ့ုိ မြှားကုိ 

မပစ်ရ။ မြို့ရှေ့မှာ ဒိင်ုးလွှားကုိ မပြရ။ မြို့ပြင်မှာ မြေရုိးကုိ မဖ့ုိရ။

רֶך34ְ בַּדֶּ֥
–၌လမ်း
H1870

אֲשֶׁר־
–ထုိသူသည်

א בָּ֖
လာ၏
H0935

הּ בָּ֣
–၌သူမ

יָשׁ֑וּב
ပြန၏်
H7725

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

יר הָעִ֥
–ထုိမြို့

הַזֹּ֛את
ဤ
H2063

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יָב֖וֹא
ဝင်ရ
H0935

נְאֻם־
အမိန ့တ်ော်
H5002

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ–၏
H3068

လာသောလမ်းဖြင့် ပြနသွ်ားရမည်။ ဤမြို့ထဲသ့ုိ မဝင်ရ။

י35 וְגַנּוֹתִ֛
–နငှ့်ငါကာကွယ်
H1598

עַל־
–အပေါ ်

יר הָעִ֥
–ထုိမြို့

הַזֹּ֖את
ဤ
H2063

לְהֽוֹשִׁיעָהּ֑
–သ့ုိကယ်တင်ခြင်း
H3467

י עֲנִ֔ לְמַֽ
–သ့ုိငါအ့တွက်
H4616

עַן וּלְמַ֖
–နငှ့်–သ့ုိအတွက်
H4616

דָּוִ֥ד
ဒါဝိဒ်
H1732

י׃ עַבְדִּֽ
ငါ–၏ကျွန–်၏
H5650

ס
—

ငါသည် ကုိယ်မျက်နာှကုိ၎င်း၊ ငါက့ျွနဒ်ါဝိဒ်၏ မျက်နာှကုိ၎င်း ထောက်၍၊ ဤမြို့ကုိ ကယ်တင်ခြင်းငှါ စောင့်မမည်ဟ ုထာဝရဘုရား 

မိန ့တ်ော်မူ၏။

׀וַיֵּצֵא֣ 36
–နငှ့်ထွက်လာ၏
H3318

מַלְאַךְ֣
ကောင်းကင်တမန်
H4397

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ–၏
H3068

וַיַּכֶּה֙
–နငှ့်ဒဏ်ခတ်၏
H5221

בְּמַחֲנֵה֣
–၌တပ်
H4264

אַשּׁ֔וּר
အာရုှ–၏
H0804

מֵאָ֛ה
တစ်ရာ
H3967

וּשְׁמֹנִ֥ים
–နငှ့်ရှစ်ဆယ်
H8084

ה וַחֲמִשָּׁ֖
–နငှ့်ငါး
H2568

אָלֶ֑ף
ထောင်
H0505

ימוּ וַיַּשְׁכִּ֣
–နငှ့်နနံက်စောစော
H7925

קֶר בַבֹּ֔
–၌နနံက်
H1242

וְהִנֵּ֥ה
–နငှ့်ကြည့်ရုှ
H2009

ם כֻלָּ֖
သူတုိ့အားလုံး
H3605

ים פְּגָרִ֥
အလောင်းများ
H6297

ים׃ מֵתִֽ
သေသော
H4191

ထုိအခါ ထာဝရဘုရား၏ ကောင်းကင်တမန ်သည် ထွက်၍၊ အာရုှရိတပ်တွင် လတူသိနး် ရှစ်သောင်း ငါးထောင်တုိ့ကုိ 

ဒဏ်ခတ်လေ၏။ နနံက်စောစော ထချနိ ်ရောက်သောအခါ၊ ထုိသူအပေါင်းတုိ့သည် အသေကောင် ဖြစ်ကြ၏။

ע37 וַיִּסַּ֣
–နငှ့်ထွက်ခွာ၏
H5265

לֶךְ וַיֵּ֔
–နငှ့်သွား၏
H3212

וַיָּ֖שָׁב
–နငှ့်ပြန၏်
H7725

יב סַנְחֵרִ֣
သနာခရိပ်
H5576

לֶךְ־ מֶֽ
ဘုရင်
H4428

אַשּׁ֑וּר
အာရုှ–၏
H0804

וַיֵּ֖שֶׁב
–နငှ့်နေထုိင်၏
H3427

ינְוֵֽה׃ בְּנִֽ
–၌နနိဝေ
H5210

အာရုှရိရှင်ဘုရင် သနာခရိပ်သည်လည်း၊ ထုိ အရပ်မှထွက်၍ ပြနသွ်ားပြီးလျှင်၊ နနိေဝေမြို့၌ နေလေ ၏။
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38֩ וַיְהִי
–နငှ့်ဖြစ်လာ၏
H1961

ה֙וּא
ကုိယ်တော်
H1931

שְׁתַּחֲוֶ֜ה מִֽ
ကုိးကွယ်သော
H7812

ית  ׀בֵּ֣
အိမ်

ךְ נִסְרֹ֣
နသိရောက်–၏
H5268

יו אֱלֹהָ֗
သူ–၏ဘုရား
H0430

לֶךְ אַדְרַמֶּ֙ וְֽ
–နငှ့်အာဒရမ္မေလက်
H0152

וְשַׂרְאֶ֤צֶר
–နငှ့်ရှာရေဇာ
H8272

֙ בָּנָיו
သူ–၏သားများ

הוּ הִכֻּ֣
ကုိယ်တော်–ကုိဒဏ်ခတ်ကြ၏
H5221

רֶב בַחֶ֔
–၌ဓား
H2719

מָּה וְהֵ֥
–နငှ့်သူတုိ့
H1992

נִמְלְט֖וּ
ထွက်ပြေးကြ၏
H4422

אֶרֶ֣ץ
ပြည်
H0776

אֲרָרָ֑ט
အာရရတ်–၏
H0780

וַיִּמְלֹ֛ךְ
–နငှ့်နနး်စံ၏

סַר־ אֵֽ
ဧသရ
H0634

ן חַדֹּ֥
ဟဒ္ဒနု်
H0634

בְּנ֖וֹ
သူ–၏သား

יו׃ תַּחְתָּֽ
သူ–၏အစား
H8478

ס
—

နောက်တဖန ်သူသည် မိမိဘုရား နသိရုတ်၏ ဗိမာန၌် ကုိးကွယ်စဉ်တွင်၊ သားတော် အာဒြမ္မေလက်နငှ့် ရှရေဇာသည် ခမည်းတော်ကုိ 

ထားနငှ့် သတ်ပြီးလျှင်၊ အာရမနပိြည်သ့ုိ ပြေးကြ၏။ သားတော် ဧသရဟဒ္ဒနု ်သည်လည်း၊ ခမည်းတော်အရာ၌ နနး်ထုိင်၏။
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https://biblehub.com/hebrew/780.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8478.htm

